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B cTatbe aHaAM3MPYIOTCS OCHOBHbIE MOAXOAbI MM M3YyHYeHMM GHIAMPCKUX MEAMAABbHBIX KOHCTOYKLIMIA
C YHYETOM 3BOAOLIMM B3TAIAOB [E€HEPATUBHbIX MOAMMATUHYECKMX CTyAMH. MICCAGAYIOTCS CTOYKTYPHOE
MOCTPOCHUE MEAMBABHBIX KOHCTOYKLIMH, MOM3HAKM, KOTOPbIE OTAMYAIOT MX OT 3raTHMBHBIX KOHCTOYKLIMMA,
MpPO6GAEME HAAMYMS / OTCYTCTBISI MMIAMLIMTHOIO 8reHCa B UX CTRYKTYE C MO3MLIN TOAHCHOPMAELIMOHHOM
roaMMATHKY, TEOPMM YITIDABACHMS 1 CBS3bIBAHMS, MPOMPaMMbl MUHMMEAM3MA. B BbIBOAGX OOOOILLEHbI
OCHOBHbIE AOCTUXEHMS FEHEPATUBHOM TEOPMM oM M3YHEeHMM MEAMBABHBIX KOHCTOYKLIME M OYepYeHbl
MepCnekTUBbI AGAbHEMLLIMX MCCAEAOBAHMA.

KAroyeBble cAOBa: MeAMaAbHaA KOHCTRYKLMS, TeOPMS YNPaBACHUS M CBS3bIBaHMS, MPOOTOaMMa MUHM-
MaAM3Ma.

The article analyzes the major approaches to the study of English middle constructions taking into the
account the evolution of generative grammar views. It investigates the structure of middle construc-
tions, features that differentiate them from ergative constructions, the problem of implicit agent pres-
ence / absence from the standpoint of Transformational Grammar, Government and Binding theory,
Minimalist Program. In conclusions the main contributions of generative theory into the study of mid-
dle constructions are generalized and the perspectives of further investigations are outlined.

Key words: middle construction, Government and Binging Theory, Minimalist Program.
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PEAAIZALII AEOHTUYHUX HOPM Y PAHHbOHOBOAHTAIMCbKIA MOBI
(HA MATEPIAAI TBOPIB Y. LLEKCIPA)

CaBeAbeBa H.O.,
/A\YraHCbKMM HaLLIOHAAbHMIM YHIBEpCUTET iMeHi Tapaca LLleyeHka

Y CTaTTi BUCBITAEHO OCOBAMBOCTI MOBHOI perpe3eHTaLlii ACOHTUYHMX HOPM Y 0aHHbOHOBOAHIAIMCHKI
MOBI. ABTOPOM BM3HAYEHO MOHSTTS <ACOHTMYHE HOPMAE», [DO3MASHYTO CreUmpiKy BUPAXeHHs npe-
CKUMTUBHOIO T8 AECKOMITTMBHOIO [DI3HOBMAIB ACOHTHUYHMX HOPM; BUSBAEHO THIMOBI AOTIKO-CEMaHTUYHI
CTRYKTY[OM [0€8AI3ALIT HOPM-AECKIOMILIIK, 8 TAKOX KOMIAEMEHTEIOHI MOBHI 3aCOOM, GKi CUTHAAIZYIOTb MO
BUPAXKEHHS CEMAHTUKM HOPMATUBHOCTI.

KAro4yoBi cA0Ba: ACOHTNYHA HOPMA, HOPMATUBHICTb, HOPMA-MPECKPMMLLS, HOPMA-ASCKOMMLS.

[TanyBaHHsT aHTPOMONEHTPUYHOI MAPAJUTMU B JHHTBICTHIN BiIOWBAETHCSA y 30iIbIICHH]
PO3BBIIOK, IPUCBIYEHUX BUABJIEHHIO €THOKYJIBTYPHUX 0COOJMBOCTEN MOBHOI peaJiisallii pisHUX acleKTiB
SKUTTS JIIOJAMHUY, 11 MaTepiaJibHUX Ta JIYyXOBHUX IIHHOCTEHN. OcobauBe Miciie Yy Cy4acHUX JIHTBICTUYHUX
CTYISIX Y IbOMY KOHTEKCTI rmocifae crenndika MOBHOTO BTiJIEHHS TaKMX (heHOMEHIB COIiaJbHOro OYTTH,
SK IIPaBo, HOPMa, 3aKOH, 0060B’SI30K Ta iH., IKi BUCTYIAIOTh y POJIi MeXaHi3MiB KOOpAMHAIlI CBiZoMOCTI
Ta BoJI [5, ¢. 57] i BUBHAYAIOTH MOBEIHKY iHAWBI/IA Y PO3MAITTI JKUTTEBUX CUTYAITIH.
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IuTepec [0 BUINe3a3HAUEHUX ACOHTUYHMX (BiZ Tpeil. 8éov, Poma. BiaM. déoviog — <«0OOB’SI30K»,
«3000B’s13aHHS» ) IOHATD 3’ ABUBCS Il 3a yaciB anTuaHocTi. [IpoTarop, axuii omucas Ts:KO0y 3i CBOIM yuHeM,
CTaB MEPIINUM «T€OHTUYHIM JIOTIKOM», CHIPUYUHUBIIN TAKUM YMHOM IHTEPEC JI0 JIOTTYHUX TTPOOJIEM MOPaJIi
ta npasa [12, c. 4]. TligBasiMHu CydacHUX JEOHTHKO-JIOTIYHUX JOCJi/KeHb OyJsn 3akianeHi beHramom
[14, c. 288], y mpaisix sIKOTO JE€OHTOJIOTISI TIOCTAE SIK YYEHHs PO «OCOOMCTO MOBUHHE» B TOBEiHIL
iHpuBigyyma [21]. ¥V cydacHiil J0rii 1€OHTUYHY MOJANIbHICTh (HOPMAaTUBHA MOJATbHICTh, MOJAJIbHICTD
000B’SI3KOBOCTI ) PO3IJISIAIOTH SIK XapaKTEPUCTUKY MPAKTHYHOI /il 3 MOTJISILY MEBHOT CUCTEMH HOPM.

HamparrioBanns norikiB ta ¢dinocodiB y cdepi BUBUEHHST TEOHTUIHOI MOJATBHOCTI Ta TMOB’I3aHOTO
3 Helo KoJia muTaib (060B’ 130K, HOPMa, HOPMATUBHICTh ) BUKOPUCTOBYIOTHCS JIIHIBICTUKOIO J171st BUBYEHHSI
c1IocobiB perpeseHTaltii JeOHTHYHUX KBamiikariii i, moaill, sIBUII Ha MaTepiani Pi3HUX MOB CBITY,
a TaKOX MOCJIKeHHS (DYHKIIOHYBAaHHSA [COHTUYHUX (HOPMATHMBHMX) BWCJIOBJEHb HAa PI3HUX eTamax
PO3BUTKY MOBHU. 3a3HAUYMMO, IO TIONPU 3HAUHI JOCATHEHHSI MOBO3HABIB Yy BUBUYEHHI JEOHTUYHOI
CEMaHTHKH Ta crienniku il MOBHOTO BTiJIEHHSI, yTOYHEHHS BUMAraroTh IeBHi actiekTH 1iiel mpobsemu. Tak,
HEeIO0CTATHBO JOCTIKEHUMI 3aUIIAI0OThCS OCOOMMBOCTI PeIpe3eHTalliil JeOHTHUYHIUX HOPM B aHTJHHCHKIl
MOBI, 30KpeMa B paHHbOHOBOAHTIJTi#CchKiM MOBi (1500—1700) Ha maTepiayi tBopis Y. Illekciipa.

TakuMm 4MHOM, aKTyaJbHIiCTb CTaTTi 3YMOBJIEHO iHTEPECOM CYYAaCHUX JIIHTBICTUUHUX
CTY/Iil 10 0COOJINBOCTEN Pelpe3eHTallil TaKUX COIlialbHO-OI[iHHUX MTOHSTH Ta (HEHOMEHIB Y MOBI, sIK HOpMa,
3aKOH, 000B’s130K. BasK/IMBICTh I[HOTO OCIIIZKEHHS TAKOK BUTIIIMBAE 3 BiZICYTHOCTI PO3BIiIOK, IPUCBAYEHUX
BUSBJIEHHIO cTIeln(iky BUPAKEeHHS JEOHTUIHUX HOPM Y PAHHBOHOBOAHTJIIMCHKIH MOBI.

Crinom 3a H.JI. ApyTIOHOBOIO, TOHSATTS «HOPMa» BUKOPUCTOBYEMO Ha MTO3HAYEHHS BCiX BUIIB Ta (hopM
HOPSIZIKY SIK TaKUX, IO «YIIPOBAKYIOThCS» CaMOIO MPUPOIOI0 Y MPAarHeHHi 0 PiBHOBAru — HEOOXiIHOT
PosraiioBani B3/10BK OJHIET 1ITKaJIM, HOPMa SIK MOPSI/IOK 1 BIZIXUJIEHHS Bi/l HOPMHU SIK aHOMAJIis € iJ1ocTpa-
Ii€10 0BIYHOT 6OPOTHOM XaoCy i KOCMOCY, 6e33aKOHHST Ta 3aKOHY, IECTPYKTHUBHOTO Ta KOHCTPYKTUBHOTO
HayaJl, IKi MPeACTaB/ISIOTh COO0I0 OCHOBHUN MeXaHi3M KUTTS [TaM camo, ¢. 75—76]. ¥ 1eHTpi yBaru Ha-
1101 PO3BIJIKU TTOCTAIOTH CTBOPEHI JITOAMHOI0 HOPMU, 30KpeMa, PI3HOMaHITHI TpaBuJia (JIOTiKU, TpaMaTUKH,
eTUKN) Ta MPUIUCK (3aKOHM, HAKa3H, PO3MOPSIZKEHHs ) ab0 AeOHTUYHI HOpMEU. M1 PO3IJISZIAEMO HOPMY
SIK TIOPOJIKEHHS COIliyMY, MEXKi SKOTO MOKYTb 3BY;KYBATUCS /0 OKPEMO B3STOI I'PYIH, MOIIUPIOBATUCS
Ha TIeBHY HaIlito ab0, MOKJINBO, GIIBITCT JKUBUX iCTOT B yHiBepcyMi. [Tomnpu Te, 1110 Bubip neBHOI JiHil
MOBE/IIHKY JIFOJMHOIO € PE3YJIBTaTOM 0COOMCTUX — PaIliOHAJbHUX — MipKyBaHb iHANBI/IA, BIUIUB COIlialib-
HOI HOPMH Ha Horo peasisaliito € oueBuAHUM. JII0ANHA SIK YJIEH COIyMy CBiZoMO abo TiACBIIOMO, OX0Ue,
a IHKOJIM i BUMYIIIEHO 3BaKa€ Ha iCHYIOUI B CYCIIJIbCTBI 3aKOHM, ITpaBuJIa, Tpaauiiii, 3a6060uu. Hopmu
€ TIEMEHTOM, TII0 CKPITIIIIOE OKPEMi eJTeMeHTH CYCIJIbCTBA Ta TPUMaE iX pazoMm [23, ¢. 1263], mexanizsmom
ONTUMAJIBHOI PEryJisiilii MizKOCOOUCTICHUX i CTAaTyCHUX CTOCYHKIB Y CYCIIIbCTBI [TaM camo, c. 1264].

Busnavaioun AeOHTHMYHI HOPMM $IK TaKi, IO PEryJioloTh TOBEJIHKY JiIo/lel, 3yMOBJIOIOTH
(YHKIIOHYBaHHS CYCIIJIbCTBA i BU3HAIOTHCS OGLTBIIICTIO HOTO YJIEHIB, CJII/ MAKPECTUTH iX 6He3yMOBHO
comianpnuii xapaktep. ColliaJbHi HOPMU IMILTIKYIOTH TPUPOANY HOPMY TaK caMoO, SIK JIeOHTHYHA
MoJIaIbHiCTh Tepeabavac anernyny [9, c. 219]. OTike, coniambHMit XapaKTep AeOHTUYHOI HOPMU 3YMOBJIIOE
il MeBHY BTOPUHHICTD BiZIHOCHO TPUPOHUX HOPM.

Y eoHTHYHIiT JIOTiIli PO3PI3HSAIOTH 3MICT, YMOBH, Cy0'€KT Ta XapakTep HOPMU. 3MICT PEIpe3eHTye
Jifo, peasizailisi sIKOi € JI03BOJIEHOIO, 3a00POHEHOI0 ab0 000B’SI3KOBOIO; YMOBH IIPUCTOCYBaHHS
EKCILIIKYIOTh CUTYaIIilo, 0 BU3HAYAE aKTyasli3allifo /ii; cyd’eKT HopMH BH3Ha4Yae 0co0y abo rpymy ocio,
Ha SIKUX CHPSMOBYETHCSI HOPMa;, XapakTep HOPMH TPAAHIINHO ONMUCYEThCS B TePMiHAX: 0OOB'IZKOBO —
HeoO0B SI3K0BO, 103B0JIEHO — 3a00POHEHO.

Y piursicTuuHil inTeprpeTarii HaeTbcd PO HOPMATHUBHE BUCJIOBJIEHHS i HOPMaTHBHY CHTYaIilo,
y sAKiit BigOyBaeTbes itoro peasizaiis. Jocaimkyioun ocobauBocti HopmatusHoi cutyartii, B.I. Kapacuk
MPOIIOHYE PO3TJISIIATH TaKi Il KOMIIOHEHTH: Pi3HI THITH yYaCHUKIB, 00’€KT HOPMATUBHOI OIliHKH, TPOTOTHII
HOPMATHUBHOI OIliHKH, HOPMAaTHUBHUN MOIYC $IK KOMOIHAIiIO PI3HUX BUMIPIB HOPMATHBHOI CHTYyAIlii
i1 HopMaTuBHY MoTHuBaiio. Cepesl KOMIIOHEHTIB, MO CKJIAJA0Th HOPMATUBHUI MOJYC, IOCJIiHUK
MIPOITOHYE BUPI3HATH:

1. HopMaTUBHUI 3HAK («HEOOXIAHO», «3a00POHEHO>, «[I03BOJIEHO», «<HOPMATUBHO OaiimysKke»);

2. HOPMATUBHY TIKAJY, 1110 MiCTUTD TTOJSIPHI ¥ TPOMIXKHI TIepeXo/ii TIeBHOI SKOCTi;

3. HopMaTtuBHe 110Jie (cdepa PUANIHOTO, MOPATBHOTO, YTUIITAPHOTO T iH. CyIKEeHH:);

4. HOPMATHBHY EKCIUIIUTHICTH (Mipa BepOaJbHOrO BHPasKEHHSI HOPMH IOBEAIHKM, OCKIJIBKU BOHA
MOKe OYTH YiTKO IPEACTABJICHOI B IOPUANYHOMY ab0 MUIIOMATUYHOMY KOJeKci abo mepeabadaTucs
B ITOBCAKIEHHOMY CIiJIKyBanHi) [13, c. 32].
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3BepHIMO yBary Ha OCTaHHIN Kputepiil. Peasizariss KOMIIOHEHTIB HOPMHU MO’Ke MaTH eKCIUIITUTHUH
a6o IMILTIUTHKIT XapakTep. Y OLIbIIOCTI BUNAAKIB BiiOyBaEThCA €KCILIIKALLS JINIIe AeIKMX KOMIOHEHTIB
HOpMU (HANIPUKJIA, Cy0'€KT, YaCTHHA 3MICTY), iHIII K ii KOMIIOHEHTH (XapaKTep Ta YMOBH il HaKJIaJaHHs,
cdepa BIUIMBY) IMILIIKOBaHI B OLIbII IMUPOKOMY KOHTEKCT. BusiBieHHs BepOaJbHO HEBUPAKEHUX
KOMIIOHEHTIB HOPMU YMOSKJIUBJIIOETHCS HASIBHICTIO CIJIBHUX (POHOBUX 3HAHDb B YYACHUKIB KOMYHIKAITii.
[Tpoanasizyemo npukiaz 1, y skoMy BiOyBa€eThCs peastisaliisi HOpM# «HeOOXiTHO CTPUMYBATH HeraTUBHI
eMoI1I1ii, a came — THIB»:

1. Kin g: Rage must be withstood: Giue me his gage: Lyons make Leopards tame (R2, 1.1).

Y TexcToBoMy (dparMenTi 1 eKCIIIMTHO BHpaskeHOIO € MOTEHI[iliHA cuTyallis to withstand rage
«CTPUMYBATU THIB, IPOTUCTOSATU IOMY». 3a JOIIOMOI0I0 MOIAIbHOTO AI€CI0BA MUSt BiIOyBaEThCA peatizailis
JIEOHTUYHOTO TIOHSTTSI «000B’sI3K0BO». 1[bOMY BHCJIOBJIEHHIO TPUTaMaHHUN 3MicT ysarajibHeHHs. He
HA3WBAIOYM CBOTO «s», MOBEIb HaueOTO BM3HAE aBTOPUTET KOTOCH (YOTOCH) IHIIOTO, HOTO MEPBUHHICTD
BIZIHOCHO BJACHOI TOYKU 30pYy. Disiblll aBTOPUTETHUM [[KEPEJOM JEOHTUYHOI CHUJIN TIOCTAaE HOpPMa
CHiBiCHYBaHHS IHUBIJIB y cycmiabcTBi. Ha piBHi MOBU y3arajibHeHHS XapaKTepy J€OHTHYHOI CHUTYyallii,
y SIKiil BiftOyBa€ThCsl BUCBITIIEHHS HOPMATHBHOTO KOMIIOHEHTA, PEasi3yE€ThCsl HU3KOKI Pi3HOPIBHEBUX
3ac00iB — JIEKCUIHUX, MOP(HOJIOTIYHIX, CHHTAKCUIHHUX.

VY piunmii soriku ta dinocodii BaromuM crae pospisHeHHst 6a3uCHUX HOPM — abo BJIACHE HOPM,
HOPM-TIPECKPHIILii, a TAKOXK MOXi[HUX HOPM — HOPM-BHUCJIOBJIEeHb, HOpM-Aeckpumitiii [11]. [Tepmti
NPUMTHCYIOTH TIeBHI crmocobn Kiaacubikaiii cutyarii it po3risgaioThess HAMK K TIPECKPUNITUBHI SIK
3a (hopMoI0, Tak i 3a CEMaHTHKOIO; 3a JOMOMOTOI0 OCTaHHIX BiZI0YBAa€EThCSA CTBEPIKEHHS iCHYBaHHS
neBHUX (HOPMaTUBHUX a00 JEOHTUYHMX) cuTyaliil. Po3mupenns B Takuii cioci6 curyarii, mo mii-
[1a/1a10Th M1/l KJIaC HOPMAaTUBHUX — JEOHTUUYHUX, CIIIBBIIHOCUTHCS 3 KOHIIETIIIE€IO IECKPUIITUBHOIO PO-
3YMIiHHS Cy/[’)KeHb MOpaJIi i HOPMAaTUBHUX BUCJIOBJIEHb 30KPeMa, yV IIEHTPI YBaru siKOi B MePILy Yyepry
MIOCTAE 3MiCT.

[ocaiiHIKY BBaXKAIOTh, 1110 BUCTOBJICHHS, 10 PEATi3yIOTh IPECKPUNITUBHY CEMAaHTUKY, BIIPI3HAIOTHCS
Bijl IECKPUIITUBHUX 1HIIOIO CIPSIMOBAHICTIO BiIMOBITHOCTI MiK CJIOBOM Ta CBiTOM. ¥ Pasi JAECKPUIIITii
MOCTYJIIOETHCST HEOOXIHICTh TIPUBEJECHHS CJIB Yy BIAMOBIAHICTH M0 MIMCHOCTI; AJISI TPECKPUIIIHiT —
TIPUBEICHHS CBIiTY Y BIATOBIHICTB 31 cs1oBamMu 11po HborO [, ¢. 240].

[TpoanasizyBaBIi MaTepiaj HAIIOTO AOCIPKEHHST, MU NI BUCHOBKY, 110 BIaCHe-HOpMa, a00 HOP-
Ma-TIPECKPHIIITis TIOPIBHIHO 3 HOPMOIO-AECKPHUIIIIEIO MO3HAYEHA GiTBINOI0 eKCIUTIUTHICTIO, TIPO30PICTIO
I[0/I0 peaiizallii ceMaHTUKN HOPMAaTUBHOCTI. XapakTepHUM /I Hei € ManidecTalis 3acobamMu MOBH GiJib-
IIOCTI KOMITOHEHTIB HOpMH: Cy0’€KTa, 3MicTy, XapakTepy (HopMa 30008’ s13yBa/ibHa; HOpMa JI03BiJIbHa; HOP-
Ma, sika 3a00pOHsI€) Ta YMOB i peasizaltii.

2. Heauens is the quarrel. I may neuer lift an angry arme against his Minister (R2, 254—259).

Y mexcmosomy ppazmenmi 2 eupancenuit cy6’exm nopmu (I), il xapakrep (3a JOIOMOT0I0 MOAATIBHOTO
Ji€CTI0Ba may — HOPMa, 110 I03BOJISIE ), pisHoBuI — peJiriiina (Heauens is the quarrel <ytpyTtuiocst He6o»),
smicr (lift an angry arme against his Minister «<BUCTYIITH TIPOTH CTaBJIeHUKA Heba — KOPOJIsT» ). Y TIbOMY
HpUKIaAi HaeThest mpo GOrooOpPaHHICTh YIEHIB KOPOJIBCHKOI POAMHU K OJHY 3 aKCiOM, BJIACTHBHUX
CBITOCITPUIAHATTIO aHTJIININB YaciB (eomaizmy, 0 3MaIb0BaHi y MIEKCITiPiBCHKUX iCTOPUYHUX XPOHIKAX
[6,c.5;7,c.92-94].

JlecKpUNITUBHUM CIIOCi6 BTi/IEHHS ifell s IIpocyBaHH IeBHOI iHdopMartii, ixei sk 6e3mepedro 106poi
B MOPaJIbHO-€THYHOMY CEHCI CJIOBA, iICTUHHOI, BUBHAHOI OaraTbMa JIFObMU, MOJKE CTaTH PE3YJIBTATHBHOIO
TAKTUKOIO TE€PEKOHAHHS 1 BIUIMBY, 3a0XOUEHHS /10 aKTyasisallil MeBHUX iil. 3MICT IeCKPUIITUBHOTO
BUCJIOBJIEHHST HA0yBa€ PecKpunTUBHOCTI. OCKIIBKY CUTYaIlisl € 3BUYHOI0, IPUITHSATHO, TPAAMIIIHHOIO,
ii BUKOPUCTAHHS SIK KAHOHY JIJIs PETYJISIIT JIF0ICHKOT MOBEAIHKM BUAAETHCST CAMO3PO3YMIJINM i HEOOXiAHUM.
[ToniGHY TEHEHILIIO TPeICTaBIeHHI HOpME a00 EBHOT i/1e], SIKY CJIiji 3aKPilUTH B KOJEKTUBHII CBiIOMOCTI
cycminberBa sIK 06’ektuBHOI ictuny, Bigzunadae O.I. Bpoxacekuit [8, c¢. 241]. IlpoananizoBanuii Hamu
MaTepiaj TaKOsK MiATBEPIKYE ITI0 TEHIEHIIII0 BUKOPUCTAHHS JeCKPUTITUBHUX BUCJIOBJIEHD Y (DYHKIIII TTpe-
CKPUIIIL.

YKkasyBaHHs Ha iCHYBaHHs MTEBHOTO MTpaBuJia (HOpMa-eCKPUTIITiS ) 3a3BUYAl TO3HAYEHO IMILTIIIUTHICTIO,
MaHiecTalli€ro 10JaTKOBUX KOMITOHEHTIB HOPMU SIK CUTHAJIIB ITPO IMTOPYIIEHHS / CJIiyBaHH HOPMI.

JLJ1s1 HOPM-ZECKPUIIIIN TUIIOBUM € BUPaKeHHs MOBHUMU 3ac06aMU MOPYINEHHS Ta CAaHKIIM /1T 1OTO
MTOKapaHHsT; eMOIIIfTHOT0 CTaHy MOBIIS, CIIPUYNHEHOTO Peasli3alli€io Y Hepeasli3allieio TIeBHOT0 TPaBUIa;
eKCITiKaIlisl PiBHOBUIY HOPMHM; HEOOXi/IHICTh 3BEPHEHHS /10 KOHTEKCTY Ta €KCTPATIHIBICTUYHUX (HaKTO-
piB — inTeHtiit MoBII [6, c. 5].
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TereporenHuil XapakTep JIeCKPUIITUBHOCTI SK JIOTIKO-CEMaHTUYHOI KaTeropil 3yMOBJIIOE TOCJII/IPKEHHS
JIECKPUTITUBHUX BUCJOBJIEHb 3 1JJIOKYTUBHOIO CUJIOIO TIPECKPUIIii, 3rypTyBaBIIU I1X BIJAMOBIAHO /10
JIOTIKO-CUHTAaKCUIHUX THUIIB pedyensb [2; 18, ¢.149—-160], skumu Bonu maHipecToBaHi B MOBi 11 MOBJIEHHI.
DakTuyHUil MaTepias JOC/IIKEHHS JI03BOJISE€ BUAIIMTI THIIOBI JOTIKO-CEMAHTHYHI CTPYKTYPH HOPM-
JMECKPUILIH, cepell sSIKUX Taki, 1O Peasi3yloTh CeMaHTHKY OyTTeBocCTi, imeHTH(dikamii Ta HoMiHamii,
MOPiBHSIbHI KOHCTPYKILii, OI[iHHi BUCTOBJIEHHS, SIKi €KCIITTIKYIOTh B3AEMOJIII0 IECOHTUYHOI Ta aKC10JIOTIYHOT
MOZIAJIBHOCTI Ha TJIi €IMHOI Teopil Mopami — eTuku |3, c.9].

Y npukiazi 3 y pedeHHi eK3UCTEHIIli KOHCTATY€EThCsT HAsIBHICTD CBsIMeHHo0i 3ab6oponu (a prohibition so
Diuine) na camory6ctBo (Selfe-slaughter):

3. M o g e n : Against Selfe-slaughter, there is a prohibition so Diuine, that crauens my weake hand
(Cym., 3.4.1750-1752).

Y rosoBHOMY peueHHi 3a OTIOMOTOK €K3UCTEHIHHOI KOHCTPYKIlii MOBeIlb CTBEP/KYE iCHYBaHHS
MIeBHOI HOPMU, a XapakTep i1 PeryJoiouoro BIUIUBY BUPDLKEHUN y MiIPSAIHOMY O3HAUYalIbHOMY (crauens
my weake hand <«3ynunsie Moo caabKy pyky»). [ledikTuunumii Maprep my <«Miii» BUpaskae 0COOUCTY
TOTOBHICTH MOBIIA CJIIIYBATU 3a3HAUEHIN HOPMi. YTiM, BiH He € TOCTAaTHHO TTPO30PUM JIJIsI BUSHAUEHHS YCiX
cy6’ekTiB 11i€i HOpMaTHBHOI 3a00poHu. SIKIO He 3BakKaTH Ha HAIIOHATIBHO Ta KYJBTYPHO Crerudidmmmii
XapakTep HOPMH, TO MOXKJIWUBUM S3/A€EThCS BUCHOBOK TPO ii BCEOXOIUTIOIOYY /Iif0, IO HACTPaBIi
He Bianosimae milicHocti. JIudepeHmiitHuM YuHHIKOM 00MEeKYBaJIbHOIO XapaKTepy BHCTYIAE JIeKCeMa
divine («CBSIEHHUIT»), 10 CUMBOJI3YE [KEPEIO TOABU HOpPMH, ii GoskecTBeHHy tpupony (divine >
O.Fr. devin > L. divinus «toii, mo Hagauuii Borom; 6o:xecTBenuuii> Bix divus «bors [24]). Ila nekcema
TaKO3K BJKHBAETHCS HA MO3HAYEHHSI XPUCTHSIHChKOTO Bora Ta BukoHye aTpubyTuBHY (QDYHKIIIIO Y pasi onucy
3aKOHIB, 3aIIOBITIB K TaKMX, 10 HagaioThess HUM [26]. Otike, 3ab60poHa Ha caMOrybCTBO Ma€ PesiriiHui
XapakTep, MONTUPIOETHCS HA TUX, XTO BIPUTb Y XPUCTUSHCHKOTO bora Ta croBijlye XpUCTUSHCBKY MOPAJTh.
O6meskeHHst cepu BILTMBY HOPMU XPUCTUSTHCHKUM CBITOM € CYTTEBUM, OCKIJIBKHU, HATPUKJIa, 10 XIX cT.
y dArnonii OyB NPUITHATHUM pUTyas caMOry0OCTBa MIISIXOM Xapakipi sk BHJ MTOKapaHHs ceOe 3a Ipixu
Ta 3JI04MHK 200 SIK CIIOCI0 YHUKHYTH MOKJIMBOTO MOPYIIEHHS] MOPAJIbHOTO KoJIeKCy. Takum YiMHOM, cy0’€KT
HOPMHU B HOPMATUBHOMY BUCJOBJIEHHI 3 peayi3oBaHUIl He MLIIXOM MPAMOI HOMIiHAIIl, a IMILTIIUTHO
MPUCYTHIH y CEMaHTHUII JIEKCUYHIX OJUHUIIH TA OXOTLIIOE MUPOKY KiTbKICTb JI0EH, 110 00’€HaHi Bipoto
B XpucTusiHcbkoro bora.

Y texcroBomy (hparmenTi 4 MOPIBHAHHA MipH MParHEHHS /10 CyBEPEHITETY, epKaBHOI HE3aMeKHOCTI
B IIPOCTHUX JITOJIEN Ta YjIeHiB KOPOJIIBCbKOI POJAMHU Bi/I/I3EPKATIOE BAKJINBICTD HASSBHOCTI 1IbOTO MMOYYTTH
y MPEACTaBHUKIB OYIb-sKOi HaIlii:

4. Our Subiects (Sir) will not endure his yoake; and for our selfe to shew lesse Soueraignty then they,

must needs appeare vn-Kinglike (Cym., 1806—1899).

3 MeTOI0 HaJaHHsI BATOMOCTI CBOIM CJIOBaM Ta JIETITUMHOCTI 3000B’si3aHHAM Ta 3a60poHaM cy6 eKTh
MOZIaJIbHOT OIIHKK ab0 cy(’€KTH TOBOPIHHS, 110 Peasi3yioTh BOJIIO IHIIUX 0Ci0, MiAKPIILIIOITH CBOI CJI0Ba
aresIsAIiero 10 BiANOBiAHOI HOpMU ab0 eKCILIKAII€Io AxKepesia Boi (1op., npukiaan 3—6).

YV npuksaai 5 y nephopMaTUBHOMY BUCJIOBJIECHHI KOPOJIb HaKJIala€ Ha cy0'€KTa BOJIOHTATHUBHOCTI
neBHi 3060B’sI3aHHs, MOCU/IAIOYNCHh Ha TIPUCATY Ta BipHICTH AK 060B’I3KOBi arprbyTH B3a€MOJIil KOPOJIS
i1 BacaJa:

5. King: We charge you, on allegeance to our selfe, to hold your slaughtring hands, and keepe
the Peace (1H4, 1299-1301).

Y npukiaai 6 mep MicTa, TPOMOBJISIIOUH, BOJHOYAC HAKJIAMA€ 3000B'I3aHHS i1 /Ia€ HAKA3 3aJUIIATACS
BJoMa i 3a00POHSIE HOCUTH, YTPUMYBATH Oy /Ib-sIKY 30p0i0 a60 KOPUCTYBATUCS HEIO. 3 METOIO MOCHJICHHS
CBOTO BeJIiHHS BiH 3BEPTAETHCS 0 aBTOPUTETY — MIPOTOJIOIIY€E 3a00poHy iMeneM kopoJs (in his Highnesse
Name):

6. Maior: <.>uweechargeandcommandyou,in his Highnesse Name, to repayre to your seuerall
dwelling places, and not to weare, handle, or vse any Sword, Weapon, or Dagger hence-forward,
opon paine of death (1H6, 442—-449).

AGCTpaKTHICTD IECKPUTITUBHUX BUCJIOBJIEHD MaHi(DeCTYIOThCS Yepe3 B3AEMOII0 3aC00iB JIEKCUIHOTO,
MOPDOJIOTIYHOTO I CHHTAKCUYHOTO PiBHIB. JIeKCHYHMIT piBeHb aOCTPAKTHOCTI CTBOPIOETHCS 32 IOMIOMOTOIO
HU3KK CJIiB, CEMAaHTUKA SKUX T03HAYEHA MAKCUMaJIbHOIO MipOI0 y3araJbHEHOCTi, a caMe — KBaHTOPIB
ysaranbHeHocTi all, every, any ta in. Tak, HalPUKIAA, y TEKCTOBOMY (parMeHTi 7 #IeThes PO Te, M0
KOKEH CEJITHUH MAa€ MOKJIMBICTh 3aBEPIIMTH CBOE «YB si3HeHHsT» (11030aBUTHCS Bijt THiTY Garatist). OTiKe,
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yYBeJleHHA KBaHTOPa ySaFaJIbHeHOCTi Ha/la€ BUCJIOBJICHHIO MallKe CTaTyC €IMHOTO [JIs BCiX IIpaBuJIa, ZIiH
AKOT'O TOMINPIOETHCA Ha KOJKHOI'O CEeJITHUHAL

7. Casca: <..> so every bondman in his own hand bears the power to cancel his captivity
(JC, 1.3.100-102).

Ha mopdosoriunomy piBHI ceMaHTHKa abCTPaKTHOCTI, MEPII 3a BCE, Peai3y€eThCsl TPAMATUIHOKO
KaTeropiio yacy, a came — MPOCTHUM TeTIepilTHiM, 110 BUKOPUCTOBYETHCS Ha MMO3HAYEHHS HEJTOKATi30BaAaHNX
y daci, areMnopanbuux curtyamiit (y npuxiamgi 7 bears the power to cancel «vae cuiam Ha BiIMiHy,
3aKiHYeHHS»). Y PaHHbOHOBOAHTJIIMCHKIH MOBI Tl Pi3HOBM/] TPaMaTUYHOI KaTeTropii dacy MoCTae
3ac000M IPEACTABIEHHS [103a4aCOBUX y3araJbHEHUX TBEPAKEeHb — «BIYHUX icTuH». Taki akciomaruyHi
3a CBOEIO MPUPOIOI0 BUCIOBJIEHHST PEAIi3yloTh HayKOBi, HAIPUKJIA/A, MaTEMATHYHI 3aKOHU; € CIIOCOOOM
ManidecTarii igioMmaTHuHNX, HAGIMKEHUX A0 MPUCIBIB y3araJbHEHb JIOACHLKOTO AOCBIAY, TBEPIKEHD
[20, c.79]. Bausbki 10 TPUCIIiB’IB IECKPUTITUBHI BUCJIOBJIEHHS, 1[0 BUPAYKAIOTD ITOPA/LY, IHCTPYKIIifO, TaK
camo, sIK i BJIaCHE TIPHCJIB’sI, MOKHA BBaXKaTh JCOHTUIHUMHU MojasizatopaMu 3micty Tekcry (“deontic
modalizers”) [22, c. 217].

Y tekcroBomy (dparmenTi 8 BisOyBae€Thcsi BUpaskeHHs HOPMHU-AecKpuIiii. Tak, 3a J0MOMOrow
TENePiNHbOro Yacy, 0CoOJUBOCTEN JIOTIKO-CEMaHTUYHOI CTPYKTYPU PEYEHHs, a caMe — iIeHTU(hIKaIliiHOT
CEMAHTHKH, a TAKOK JIEKCHYHUX 3HAYEHD CJIIB (17aitors «3paIHIKI» ) IECKPUTITHBHE BICIOBJIEHHS HAOyBa€e
O3HAaK MTPECKPUNITUBHOCTI, & caMe — SAKIIO0 «CYMHIBH — 3PaIHAKH, TO HE CJIi/T BATATUCS >

8. Lucio: Ourdoubts are traitors and makes vs loose the good we oft might win (MM, 433—-434).

[ToeHaHH4 B piunIli €TUKU JEOHTUYHUX T AKCIOJOTIYHUX ITIOHSITh 3YMOBJIIOE iHTEPEC AOCiTHUKIB 110
BU3HAYEHHs OJ[HUX Y T€PMiHaX iHIINX, po30YyI0OBY €TUYHUX KOHIIEIIIiil Ha OCHOBI TIEPBUHHOCTI TIEPITUX
10 BifHOIIEHHIO 10 Apyrux abo HaBmaku [11]. /liajekTndHuil xapakrep B3a€MOJii HOPMU Ta OI[IHKH
PO3KPHUBAETHCS B iX B3AEMO3AJIEIKHOCTI: 3 OJJHOTO OOKY, HOpMa (DOPMYETHCsI HAa OCHOBI OI[IHKH, 3 IHIIIOTO —
OI[IHIOBAHHS TIEBHOTO BUMHKY a00 /il BiAOyBa€ThCs HA MiATPYHTI BiKe c(HhOPMOBAHNX KPUTEPIiB, O3HAK,
To6TO HOpMU [ 16, ¢. 19].

JliaseKTHIHICTh B3AEMO/Ii1 HOPMU Ta OI[IHKU TAKOXK BUSBJISETHCS B MOKJIWBOCTI 3aTBEPKEHHS HOBOI
HOPMU Yepe3 Ha/liIeHHs i TO3UTHBHOIO OI[IHKOT0, 260, HABIAKI, BUCYHEHHSM KOHTPAPTYMEHTY — HETaTHBHOI
OIIiHKU MPOTHUJIEKHOTO CTaHy pedeil [Tam camo, c. 20]. OTxe, c0oBa 3 HETATUBHO-OIIHHUM 3HAYEHHSIM
(hikcyloTh TIeBHE MOPYIIEHHS HOPMH Ta MOKYTh BUKOPUCTOBYBATHCS [IJII BUPAKEHHS 3arajbHOI OIIHKN
(Hanpukaaz, rascal <HerimHUK», bustard, «uiaymoras ) abo yKazyBaTH Ha TIOPYIIEHHST KOHKPETHOI FOPUAMIHOT
ab60 MopabHOI HOpMU (murderer «BOWBIIS», TOPYIIEHHST PeJiriiHUX Ta opuandHux HopMm) [15, c. 37].
Y rekcroBomy (hparmenTi 9 curyaitisi to bring in (God shield vs) a Lyon among Ladies «nipuBecT JieBa TY/IH,
e OyIyTh *KiHKM» (Ha BUCTABY) ONMUCYETHCS i OIMIHIOEThCS K KaxauBa (dreadfull). 3aranbia HeraTuBHA
olliHKa MaHiecTye HEeNpPUITHATHICTh CUTYaIlil, ajle eKCIUNIUTHO He TOSICHIOE YOMY: YiM TPyOilnon
€ HeraTHBHA OI[iHKA TIEBHOT CUTYAIlii, TUM GiJIbIIT IMIIEPATHBHOTO XapakTepy BoHa HaOyBae [17, c. 141].

9. Bottom: Masters, you ought to consider with your selues, to bring in (God shield vs) a Lyon
among Ladies, is a most dreadfull thing. For there is not a more fearefull wilde foule then your Lyon
liuing (MND, 840-844).

V1iM, apryMeHTallis HeraTHBHOTO CTaBJIEHHS 0 ONMKUCYBaHOI cuTyallii HasgBHa B TeKCTi (for there is not
a more fearefull wilde foule then your Lyon liuing «0CKiJIbKN HEMA€E CTPAITHINIIOTO AUKOTO Yy/IOBUCHKA,
HIXK *KUBUH JieB» ). [lonpu HasiBHICTD TOBO/IB, 1[0 PO3’SICHIOIOTH OIIIHKY, 1JIs1 PEKOHCTPYKIIi1 IMILJIIKOBAaHOT
HOPMHU HEOOXIZIHUM 3aJIUIIAETHCS 3ayYeHHST 3arabHOMIOICHKOTO OCBILY MPOKUBAHHS B CYCIiJIbCTBI,
KyJIBTYpHOCTIEIM(DIYHUX YSIBJIEHD TIPO JKiHOK Ta ix Gaventst cBiTy. OCKUIBKHU JKiHKAa — icTOTa TEHIITHA,
He 3aBKAM CIIPOMO>KHA MTPOTUCTOSITU TPYAHOIIAM, TO JIAKATH 11 He MoykHA. CaMe TOMY HecIIof[iBaHa MosiBa
JKUBOTO JieBa MOKE BUKJIWKATA TOUYTTS CTPaxy, HEIPUEMHUX TOUYYTTIB Bifl BUCTABHU, SKY YIACHUKHU
CUTYyaIlii TOTYIOTb.

Y npukaani 10 pxKepesoM AeOHTHYHOTO 3HAYEHHST «00JITaTOPHOCTI» TOCTAE BOJEBUSABIEHHST MOBIIS,
peajizoBaHe 3a JOMOMOTOI0 IMIIEPATUBHOI KOHCTPYKINiI, JIJIOKYyTHBHA CUJIA SIKOI EKCIIIKYETbCS 4Yepe3
JIEKCUYHE 3HAYEHHSI IiE€C/0Ba charge «HakIaaaTn 30008’ I3aHHS»:

10. Petruchio: Katherine I charge thee tell these head-strong women, what dutie they doe owe
their Lords and husbands (Shr., 2686—2737).

ITpote, MOBeIlb He JIMIIIE BUCJIOBJIIOE CBOIO BOJIIO 3 METOIO aKTyaJisaitii cayxadem aii X (tell these head-
Strong women «CKaxKu UM YIEPTHM JKiHKaM» ), a i y IeCKPUTITUBHMIA C110Cci6 yKasye Ha iCHyBaHHST TIEBHOI
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Hopmu (dutie they doe owe their Lords and husbands «ixuiii 060B’130K 1epe]| 40JI0BIKaMu» ), ik KOPUTYE
B3a€EMMHU 4OJIOBiKa Ta ioro kinku. [Tosa yBaroio y 11bOMy BUCJIOBJICHH] 3aJIUIIAETHCSI KOHKPETHUI 3MiCT
HOPMH, OCKiJIBKH HOTO PO3KPHUTTS € GasKaHOoIO Ai€lo, SKy Ma€ peajisyBaru aapecar. Bepbaisallis smicTy
HOPMU «00O0B’SI30K KIHKH TIepe/] Y0JT0BIKOM» BiIOYBAETHCSI B TIOIAJIBIIIOMY KOHTEKCTI, 3a/1JIs1 Y0TO MOBEI[h
BUKOPUCTOBYE IJINI apceHal Pi3HOPIBHEBMX MOBHHUX 3ac00iB. Tak, 3MiCT HOPMU BHPasKE€HO Y BJIACHE
MIPECKPUTITUBHUX BUCJOBJIEHHSIX, OOJIraTOPHICTh BUKOHAHHS SIKUX MaHI(eCTYEThCS 3a IOMOMOTOI0
MOZIaJIbHOTO JiecsioBa should, a tTakox KoHcTpykitii be bound to (they [women] should kneele for peace
«KIHKH MAIOTh CTaBaTu Ha KOJiHA», they are bound to serue, loue, and obay «BoHWM TIPUpeYEHi CAYKUTH,
JOOUTH Ta TAKOPSTUCS» ). OCKIIbKA HAMIPOM MOBIISI € TPUBECTH MOBEIIHKY CJIyXada y BiAMOBIIHICTH
JI0 1IbOTO IpaBuJa (BUKOHAHHST 000B’I3KY KIHKM Hepe]] YOJI0BIKOM), MOBEIlb YAAEThCS 10 3MaFOBAHHS
MPEeCTUKY HOPMU, MOPIBHAHD Ta HOMiHAIlN 3 HETATUBHOIO OIIHHOIO KOHOTAIII€I0, 1110 B HENPUTJIATHUN
CI10ci0 3MAIBOBYIOTH JKIHKY-TIOPYIIHUINO HOPMU (a woman mou’d, is like a fountaine troubled, muddie,
ill seeming, thicke, bereft of beautie «3nepBoBaHa KiHKa, Haue po36uTHil GoHTaH, Opy/AHA, 3 TTOTAHUMU
Hamipamu, mos6aByieHa Kpacuy», what is she but a foule contending Rebell, and gracelesse Traitor to her
louing Lord? «Xto0 Taka »xinka (IOPYUIHHUII HOPMU), SIK He OyHTapKa, HEBASYHA 3PaJHUIS CBOTO YO-
JIoBiKa?»). HepeasnizoBaHUM eKCILIIIIMTHO 3aJUIIAETHCS Pi3HOBUI HOPMH — IOCHJIAHHS HAa KOHKPET-
He TIcaHe MPaBUJIO, BiMOBIIHO /10 SIKOTO 3Ta/laHi BUMOTH HaOYBalOTh YMHHOCTI. YTiM, 4epe3 MOBJIEHHSI
repois TBOpy «IIpuGopkanHst HOPOBIMBOI» IIIeKcITip aresoe 10 TPAAUIIHHUX JIsT TJISAaqiB — KUTEJB
Bpuranii XVI-XVII c¢T. — ygBieHb PO CTOCYHKU TOAPY-KKS U Ti MpaBuia, Mo iX perymaoioTs. [lompu
Te, M0 Y MEKCMiPIBChKI Yack icHyBas1o 6e3/1i4 KHUKOK, SIKi HaBYaJIn sKiHOK TIPABUJIBHOT, TiAHOT TIOBEIIHKI
[25, c. 225], nocuianHs Ha HUX € 3aiBUMHU, YPAaXOBYIOYHM HASBHICTH CITIJIBHOTO JIOCBIy B JpaMaTypra
Ta TJIA/1a4iB [TaM camo, ¢. 224].

[TizcymMoByfour BUKJIAJIEHE 3a3HAYMMO, 1[0 MOBHE BTLJIEHHS [I€OHTUYHUX HOPM BifOyBa€ThCs
3a JIOMOMOrOI0 Pi3HOPiBHEBMX MOBHUX 3aco0iB. Cepem 0cobamBoCTEl peasisaiiii HOPM-IECKPUIIIiA
Yy PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKINA MOBI HEOOXIZIHO BUALIUTHA TEHAEHINIO A0 iX IMILUIIMTHOCTI, 3aKOI0BAHOCTI
B TeKCTi, abCTPaKTHOCTI, B3a€MOil 3 OIIHHICTIO, BUPaKEHHS 3a JIOMOMOTOIO CITEIU(MIYHIX JOTiKO-
CUHTAKCUYHUX TUIIB peueHHs, a came: OyTTs, igentudikariii, Hominaii. THIOBUM /I HUX € peastizaiiis
JIOZIATKOBUX KOMIIOHEHTIB HOPMU, TaKUX, SIK CAHKIIiS, 11 pisHoBU L TOI110. [I[0/10 HOpM-TIpecKpuIIiliii, To BOHU
TSKIFOTD /10 €KCIUIIUTHOTO TPEACTaBAeHHST O1/IbIIOCTI KOMIOHEHTIB HOPMU Ta HOPMATHUBHOI CHUTYyaITil.
OCKiJIbKY y HalIiil cTaTTi MU JIKIe KOPOTKO PO3IJISTHYJIN JIesiKi 0COOMMBOCTI BepOasisallii JeOHTHYHIX
HOPM B PaHHBOAHTJIHCHKIiT MOBI, TO TO 1AM b Ui P O3 Bi/AK M yIiii chepi MOKYTb OyTH IPUCBSIIEH]
OIJIBII JIeTaJIbHOMY BUBYEHHIO KOXKHOTO 13 BUSIBJIEHUX CIIOCOOIB BUPaKEHHS JICOHTUYHUX HOPM, a CaMe:
JOCJTPKEHHIO BILIMBY aKCiOJOTIYHOI CeMAaHTHUKU Ta TIOYYTTIB, eMOIlill Ha Bepbasizailii HOpMATUBHOCTI,
B3a€EMO/Ii1 HOPMHU 1 CTaH/APTY, CTEPEOTHUILY TOIIIO.
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B cratbe paccmatpomBaioTcs OCOBEHHOCTM 93bIKOBOK pernpe3eHTaunm ACOHTUHECKMX HOPOM B DAHHEHO-
BOGHIAMMCKOM $3bike. ABTOPOM AGHO OMPPEACAEHMNE MOHSTUIO «ACOHTMHYECKas HOPMa@», PacCMOTPeHa
CreumorKa BblPaXeHMs MPECKOUMTUBHOM U AECKDMITTMBHOM €€ [Pa3HOBUAHOCTEM; BbIAEAEHbI TUMOBbIE
AOTUKO-CEMaHTMYeCckme CTRYKTYObI DEAAM3ALIMMN HOPM-AECKOMILMIA, @ TaKXKE KOMNAEMEHTAPHbIE 53bl-
KOBblE CIOE€ACTBA, KOTOPbIE CBUAETEABCTBYIOT O BbIOAXEHMN CEMAHTMKU HOPOMATUBHOCTH.

KAtoyeBble CAOBa: ACOHTMYECKAs HOPMA, HOPMATUBHOCTb, HOPMA-MPECKPUMLMS, HOPMA-ASKCOUMILIMS.

The article deals with the peculiarities of deontic nhorms representation in Early Modern English.
The definition of the notion “deontic norm” is provided, as well as the characteristic features of its
prescriptive and descriptive varieties are determined. The author also discusses the logical and se-
mantic structures typical of the descriptive deontic norms and the complementary language means
which serve as the criteria for normative semantics expression.

Key words: deontic norm, normativity, descriptive norms, prescriptive norms.



